Ennzasera
XeitHoHeH

B MHPE
PPA3O0BbDIX I'TAI'O/10B

kuura Bro‘)as




EnuzaBera XeilHOHeH
B mupe ppa3oBbix
rjaroJioB. Kuura sropast

http://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=57878466
SelfPub; 2022

AHHOTaAMSA

Bropas kuura «B Mupe ¢pa3oBbIX I71arojoB»  SBISETCS
MPOIOIKEHNEM TIepBOM U colepkHUT IaBul ¢ 6 mo 12. Kak u B
TIepBOW KHUTe, YMATATe/b HaWJeT B He MHOrO 3a0aBHBIX WCTOPHUH,
Pa3BOPAYMBAIOIIMXCS BOKPYT TOTO WM MHOTO (ppa3oBOro rjarojia.
YuraTemo TpeajaraeTcs CamMOCTOSITEIbHO HaWTH OTBETHI Ha BCE
BOMPOCHI U TIPOBEPUTH CBOIO JIOTAJIKY IO KJTIOUY, KOTOPBIA HAXOIUTCS
TyT *e. Ilo KHHre MOXHO 3aHUMAThCSI CAMOCTOSITESIBHO WIIM C
MpernoaBaresieM; ee Takke MOXKHO UCIIONIb30BATh MIPU MPOXOKACHUN
JaHHOM TeMbl B YYeOHOM 3aBEJICHUM WJIM Ha KypcaxX WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB.

B kauecTBe MUTIOCTpALMi OBLUTH UCIIONB30BaHbl M300PaXEHUsT CO
croka FREE CLIPART wu jipyrux GecrijlaTHBIX peCypCoB.
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EanzaBera XellHOHEH
B mupe ¢grpazoBbix
riaaroJoB. Kuura Bropas

I'maBa miecras
IMocnaeaxku

3ananue 1

Muctep BpayH oueHb Oosuicst 3yOHBIX Bpaueidl. Ho aBe Oec-
COHHbIE HOUM 3aCTaBWJIMA €r0 MOOOPOTh CTPaX M OTHPABUTHCS K
cromatosiory. OCTOpOXHO OITyCTHBIIMCh B KPECJO, OH CKazall
Bpavy, 4TO OYeHb OOUTCS OOJIM, HAa YTO Bpau oTBeTUI: «He BoI-
Hy#iTech. [IpocTo OTKMHBTECHh HA CIIMHKY Kpecia U pacciadb-
TECh».

Bor kak 3Byuajm ero cjgoBa mo-aHramickm: ‘“Won’t
worry. Just and relax.” Bam ocTasoch TOJbKO
BCTaBUTH (Ppa3oBblii riiaroJ. Jto sit back, sit down, sit in,
sit out uiu sit up?

Kurou. [TpaBuiteHsblii oTBeT — sit back. JIokTop Mor Tak:xe cKka-



3atb “Just sit down and relax”, HO y sit down HET 3Ha4e€HUs «OT-
KMHYTBCS Ha CIIMHKY CTyJa», down — 310 mpocto down.



3anmanne 2

Y (pa3oBbIX I71aroyioB, Kak Bbl 3HAETE, MOXKET OBITH T10 IBA U
Oosnee 3HaueHuil. B yactHOCTH, y T1arona sit back, momumo 3Ha-
YeHUS] «OTKUHYThCS Ha CIIMHKY CTYJIa», €CTh elle OJHO, MEeHee
OyKBaJIbHOE U B TO k€ BpeMsi 0oJ1ee ynoTpeOUTeIbHOE 3HAUCHHE.
Kaxkoe?

Bri6epuTe TOT BApHAHT, KOTOPHIl CYNTAETE NMPABUJIb-
HBIM.

1. cuzeTh Kak Ha yrombsax
2. cuzieTh coXa pyKu

3. oTOBIBaTh CPOK B TIOPbME
4. BHICH)KMBATH LIBITUISIT

Kurou. [TpaBriibHBIN OTBET — cUAETh ciioka pyku. [Ipu aTom
peub OOBIYHO WIET He O JIeHW, a O Oe3/IeHCTBUM, HeXeTaHUU
MPEANPUHSTD YTO- JIMOO B OIpeiesieHHou cutyaruu. Harmpumep:

He just sat back and let things take care of themselves. — On
MIPOCTO CUJEI U JKAaJl, Korja BCE oOpasyeTcsi caMo COOOI.

How can you just sit back and let him insult you like that? —
Kax Tl MOXkeIIb CIOKOWHO CUJIETh U TTO3BOJISATH €My OCKOPOJISTh
TeOs1 TOMOOHBIM 00pa3oM?
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JlonuimuTe HEJOCTAKIIYI0 YacTh (ppa3oBoro rjaroJa.
Ao sit back, sit down, sit in, sit out nam sit up?

Mr. Whatley, a travelling agent, was a very light sleeper. One
night he stopped at a small hotel, and after much tossing about he
finally succeeded in getting into a sound sleep. In answer to loud,
repeated knocks on his door he nervously sat in bed.

“What’s wanted?” he grumbled.

“Package downstairs for you, sir.”

“Well, let it stay there; it can wait till morning, I suppose.”

The boy shuffled down the corridor, and after a long time the
guest fell into a sound sleep again. Then another knock came at
the door.

“Well, what’s up now?” asked Mr. Whatley.

“It is not for you, that package,” said the boy.

travelling agent xommuBosikep; be a light sleeper cnarp
4yyTKO; toss about 30ecy: Bopouarbcs B noctenu (¢pazoavwlii 2na-
2on); succeeded in getting into a sound sleep emy ynanoch
ycHyTh; in answer to loud, repeated knocks on his door B
OTBET Ha I'POMKHE MOBTOPSIOIIMECS CTYKU B ABepb; grumble
BOpuYaTh; package naker; let it stay there myctb ocraercs Tam;
suppose nosarath; shuffle mapkarb



Kurou. [IpasunbHelii otBet: He nervously sat up in bed. ®pa-
30BbIM [JIArOJI Sit UP O3HAYAET 3[€Ch «IIPUHATH CUASTUEE TOJIO-
’KE€HUE TMOCJIE JIeKAYero», TO €CTh YKa3blBa€T Ha TO, YTO JI0 3TO-
ro yenoBek Jyiexan. (Ecam yenoBek 0 3TOro CTosui, TO OH Oy-
JeT He MPUIIOJIHMMATKCS, a oIycKaTbes — sit down.) Hanpumep:
“Would you like to sit up and read for a while?” — «Tbl He xOuelb
MIPUMIOJHSATHCS B IIOCTEJIM U HEMHOT'O ITIOUUTATh ?» — CIPAIIBAET
JKeHIMHA OobHOTO cyrnpyra. B npemioxenun We sat her up in
a chair BHIOOp (hpa30BOrO IIIarosa MojCKa3biBaeT HaMm, 4TO Pedb
uzieT o OOJIBHOM JXeHIMHe. Ee ycaqum B Kpecyio; 10 9Toro, OHa,
OUYEBU/IHO, HAXOJWJIACh B ITOCTEJIH.

He sat down on the bed. He sat up in bed.
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JlonuimuTe HEJOCTAKIIYI0 YacTh (ppa3oBoro rjaroJa.
Ao sit back, sit down, sit in, sit out nam sit up?

Jenkins was sitting to breakfast one morning when
he saw in the newspaper an announcement of his own death. He
rang up his friend Smith at once. “Hello, Smith!” he said. “Have
you seen the announcement of my death in the paper?”

“Yes,” replied Smith. “Where are you speaking from?”

announcement oobsBieHue; death cmepts; ring up sb mno-
3BOHUTH KOMY-JTHOO

Kumrou. 3pecy Bce mpocrto: Jenkins was sitting down to
breakfast. — [[)keHKMHC caguiics 3aBTpaKarTh.



3ananume 5

OnucanHoe HUKE CIYYHJIOCHh BO BpeMs MoXopoH. Urto
TaK HaIyrajo NpucyTCTBYIOIIHX ?

Suddenly, the boy sat up and asked for a glass of water.

Kurou. Tyt onmcan peanbHbiil crydail. Heckonbko siet Hazan
B OJIHOM Ta3eTe MOsIBUJIACH TaKasl 3aMeTKa:

A dead boy sat up in his coffin just before his funeral and
asked for a glass of water — then lay back down again lifeless. —
MepTBblii MAJIBUUK MPUTIOAHSIICS B rpoOy M MOMPOCHIT CTaKaH
BOJIbI, TIOCJIE Yero OIsTh Jier U Oojiee He MojaBajl MPU3HAKOB
KU3HU.

37ech HyKHO 3aMETUTb, YTO cjioBa the boy sat up 3Byuar nmyra-
IOlIe TOJBKO B OMpPEAEIeHHON CUTyalluu. B ocTanbHbIX ciydasx
OHM BMOJIHEe 0e300uaHbI. Tak, ogepruBasi CyTYJISIIErocsi ChiHa,
Matb roBopHT: “You’ve got to stop slouching and sit up straight!”
— «[lepectanb CyTyaUTbCA U CSAIb MPSAMO ! »
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B3riasinuTe Ha 3TH ABa MPECAJOKECHUA U CKAKUTE, OIIN-
ChIBAIOT JIM OHM OJIHY M TY K€ CUTyalluI0.

1. The boy sat down and listened.
2. The boy sat up and listened.

Karou. 91 npesioxkeHus: ONvchBaIOT pa3Hble cuTyanuu. B
MEPBOM CJTy4yae MaJIbuMK CeJl M MPUTOTOBUWJICS CiIymiaTh. Bo BTO-
pPOM cily4ae MaJIbuMKa 4TO-TO HACTOPOXMI0. OH BBIIPAMUICS
Ha CTYJIe ¥ CTaJl PUCTYITUBAThCs. BO3MOXHO, KOHEYHO, UTO OH
ceJl B MOCTeJNH, €CJTU JIO ITOTO JIeKa, HO MePBOe 3HAUeHUE, KO-
TOpPOE 3/IeCh HAMTPAIITBAETCS, — 3TO «HABOCTPUTH YIIIH», «BCTPE-
NEeHYThCS», «KHACTOPOXKUTHCS». Harpumep:

A loud noise from the front of the room caused everyone to
sit up. — ['pOMKUI 1IyM U3 TIPUXOKEU 3aCTaBUJI BCEX HACTOPO-
KUTbCS.

MMeHHO B 3TOM 3Ha4eHMH (Ppa30BBIM [JIATON Sit up BOILET B
coctaB UauMoMBI sit up and take notice, KOTOpasi O3HaYaeT «BHE-
3aITHO 3aMHTEPECOBAThCS», «BCTPEIIEHYThCS», PUYEM TOT, KTO
MIPOSIBUJI BHE3AITHBIN MHTEPEC B HYKHBI MOMEHT, HE 00513aTeTb-
HO HAXOAWTCS B cUsTYeM MojioxeHun. Hanmpumep:

She thought: “If I dressed that girl, I'd soon make her husband
sit up and take notice.” — Ona nogymana: «Ecnu Ob1 51 3a60TU-



JIach O TyaseTax 3TOW I0HOM 0CcOOBI, TO €€ MYK CTall Obl BCKOpE
TIPOSIBJISITH K HEW OOJIbINIEe HHTEPECa».

To xe camoe — sit up — MBI JieJlaeM, YCIIBIIIAB HEUTO Opa3u-
TeJIbHOE, U3YMUTEIbHOE WM IoKUpYloiiee. Hanpumep:

This will make you sit up: Jane is going to have a baby! — 51
TeOs1 ceiiuac ormapanty: y IlxeiiH Oyner peOeHOK !
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B3riasiHuTe HA 3TH 1BA NPE/IJI0KEeHHsI M CKasKUTe, OTpa-
JKaloT JIM OHH OJIHY M Ty K€ CHTyaluio.

1. I found the nurse sitting by the patient’s bed.
2. The nurse sat up all night by the patient’s bed.

Kurou. B nepom npensioxkennu ropopurcst: «51 3acrana me-
cecTpy cuasIie y nocresim 00ibHOro». CKOMBKO BPEMEHU OHA
TaM MpocHjeNia 10 TOro, Kak s BOIUIa, HeU3BecTHO. Bo BTopom
MIpeIOKeHUH TOBOPUTCS: «MejcecTpa mpocujesia BClo HOUb Yy
nocren OONMbHOTrO». 37ech (Ppa3oBblil rIarosn sit up ynorpeo-
JISIeTCS B paHee He BCTPEYaBIIEMCsT HAM 3HAYCHUN — «3aCHKU-
BaThCs JI0 MO3/IHE HOUM», «HE JIOKUTHCS CHATh», «[OJTyHOUHU-
yaTh». Hanpumep:

The three men sat up deep into the night. — Tpowuiia 3acuze-
J1ach 10 TITyOOKOM HOYM.



3ananne 8

B3riasiHuTe HA 3TH 1BA NPE/IJI0KEeHHsI M CKasKUTe, OTpa-
JKaloT JIM OHH OJIHY M Ty K€ CHTyaluio.

1. The nurse sat up all night by the patient’s bed.
2. The nurse stayed up all night by the patient’s bed.

Kuarou. D1v ipeiokeHrsi CHHOHUMHWYHBL. B 060MX rOBOpUT-
Cs1 O TOM, YTO MEZACECTpa MPOCHEa BCIO HOUb y TIOCTENN OOJb-
Horo. Eciiu Mex 1y HUMU 1 eCTh KaKasi-TO pa3HUIIa, TO OHA CKO-
pee reorpaduueckasi: Ha aMepUKaHCKOM KOHTUHEHTE MPeANoyn-
TaloT BTOpoy BapuaHT. Kpome Toro, B OTIMYKe OT MHOTO3HAYHO-
ro sit up, )pa3oBblii [JIAro stay up UMeeT TOJIbKO OJHO 3HaYeHUE
— «HE JIO)KUTHCS CIaTh», «MOJTYHOUHUYaTh». Hanpumep:

She stayed up to watch the late movie. — OHa He Jieria criaTb B
0OBIYHOE BpeMs1, YTOOBI TOCMOTPETDh (PHIIbM, KOTOPBIN MOKAa3bI-
BaJIU MO3/THO.

I can’t stay up that late. 'm an early bird. — 51 He mory Tak
JI0JITO HE JIOKUTHCS CriaTh. $1 5KaBOPOHOK.
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B3riasinuTe Ha 5TH JABaA NPEIJIOZKEHUA U CKAKUTE, O3HA-
YaT JIH OHA OJHO M TO 2Ke€.

1. The nurse stayed up all night by the patient's bed.
2. The nurse stayed by the patient’s bed.

Karou. D1y nipeasioxkeHus: He ABISIOTCS CHHOHUMaMu. YTo
O3HAuaeT MepBoe MpeJIoKEeHUe, Bbl yxe 3Haete. Bo BTOpom
MpeJVIOKEHUH TOBOPUTCSI O TOM, YTO MeJcCecTpa He ynuia (Ha-
TIpUMep, He BHIIILIA U3 KOMHATBI BMECTE CO BCEMH), & OCTaJIach y
nioctesn 0o1pHOr0. CKOJIbKO BpeMEH!U OHa TaM ITPoBeJia M Kakoe
9TO OBUIO BpEMSsI CYTOK, — HEU3BECTHO.
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B3rasiaure Ha cgieayomuce nmpeajozKeHud U CKa>kKuTe,
O3HAYAIOT JI1 OHU OJHO H TO 7Ke€.

1. I didn’t expect you to wait for me.
2. I didn’t expect you to wait up for me.

Kuarou. D1y 1Ba npenioxeHuss OJM3KH MO CMBICITY, HO HE
Tok1ecTBeHHBL. [lepBoe nmpennoxkenre o3Havyaer: « 51 He oxuaal,
YTO Thl CTAHEelIb JOXKUIATHCS MEHS», BTopoe — «S He oxujan,
YTO ThI HE CTAHEIIlb JIOKUTHCS CIIaTh B OKUIAHUM MOETO MPUXO-
na». THpIMU clioBaMU, BTOpOE TIpeyiokeHre 00Jiee KOHKPETHO,
B TO BpeMsI KaK B [IEPBOM CJIy4ae pedb MOKET UJITH O YEM yTOjl-
HO: HE CTaHellb JI0KUIAaThCSI MEHS C Y:KUHOM, OTIIPABUIIILCS 32
MOKyNKamMu (Ha padoTy, Ha BOK3aJ1) 0e3 MeHsI — M Tak JaJiee.

AHasiornyHoe 3HaueHve umeeT (ppa3oBbii I1aros sit up, eciau
32 HUM CJIeyeT JIONOJIHEHHe ¢ rpeiorom for, ykaspiBaioiiiee Ha
o0beKT oxuganus. Harpumep:

Please don’t sit up for me. — Iloxanyiicta, He XU, TIOKa s
BepHYCh. JIokuch cnarth.

[Ipu wait up Takoe gononHeHue hakyIbTATUBHO, MIOCKOJbKY,
B OTJIMYME OT Sit up, 3TOT (bpa30BbIil I71aroJl OTHO3HAYEH. Y HEro
HET JAPYroro 3HaueHHs1 KpOMe «He JIOKUTHCS CMaTh B OKUAAHUU
KaKOT0-TO COOBITUS UJIM YbEro-TO Mpuxojaa». CpaBHHUTE:



I'll be home late; don’t wait up. — 51 npuay nomoi nozaHo. He
JKIIM MEHA, JIOKUCH CIaTh.
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B o1HOM U3 onUCaHHBIX HIKE CJIy4aeB jJaMa 0TKa3aja
KaBaJjiepy. B kakom?

1. Waltzing makes me giddy. I would like to sit down.
2. Waltzing makes me giddy. I would like to sit this one out.

Kuarou. Bo Bropom. OTka3zbiBasi KaBajepy, 1ama ckazaia: «Ot
BaJIbCa y MEHSI KPYKUTCS TOJIoBa. §1 Obl XOTea MpOIyCTUTh STOT
TaHell». Tak Jii 3T0 Ha caMOM JieJie WM TOJI0OBOKPYKEHUE JIUIIIb
TOBOJI /IS OTKa3a, B JIAHHOM CJlyyae He MMeeT 3HauyeHusi. Ml
3HaeM JIMIIIb, YTO JiaMa Pelluia MPOIMYCTUTh OUePeTHON TaHell
(a 310 OBLT Basibe). Sit out 37eCh O3HAYAET «HE YYaCTBOBAThH B
4eM-JI00», IPUIEM 3T0 OoJiee IMUPOKOe 3HAUSHUE TIOSBUIIOCH
He cpasy; NepBOHAYAJIBHO IJIAroJ Sit out 03HaYal UMEHHO «IIpO-
MYCTUTDb TaHel. [To3ke OH cTasl ynoTpeOuaThCs TaKKe MpuMe-
HUTEJIbHO K JPYTUM 3aHSATUSIM, HAlPUMEP, B OTHOILUEHUU yrO-
JIOBHBIX pacciielOBaHUM, KaK B CJIEAYIOLIEM IpUMepe.

“Oh, hello! I thought you were sitting this one out,” — roBo-
PUT WHCTIEKTOP MOJUIMU, CIyYAHO CTOJIKHYBIIMCH C U3BECT-
HBIM YaCTHBIM JIETEKTMBOM Ha MecTe mpectyruieHus: «O, mpu-
BeT! A fA-TO yXe ObUIO MOAyMaJl, YTO Bbl PEIIMJIM MPOIYCTUTD
9TO JIEJI0».

“I didn’t want to be the fall guy, so I sat out the last job.” — «{1



HE XOTeJl CHOBa MOTaTh CPOK 3a APYTUx (OyKa.: ObITh KO3JIOM OT-
MYyIIEeHus1), TOTOMY He TIOIIeN Ha TocieqHee orpabnenue». Ha-
peurie out MeeT 37IeCh 3HaUeHHEe «0Ka3aThCs B CTOPOHE», «OBITh
BHE UTPBI».

CpaBHuTe Takke JIpyrue ciiyyau, rje out UMeeT CXOTHOe 3Ha-
YeHue:

Count me out. — Ha meHs1 He paccuuThiBaiTe; A nac.

Leave me out of this quarrel, please. — Iloxanyiicta, He BO-
BJIEKaiiTe MEHS B 3Ty CCOPY.

He always feels left out when his friends talk about sports. —
OH Bcer/a 9yBCTBYeT ceOst IMIITHUM, KOT/Ia €ro APY3bsi OeCeayoT
o0 criopre.

Yro KacaeTcs mepBoOy CUTYaIlUH, TO TYT BCE MIPOCTO: y JIEBYIII-
KM OT BaJlbCa 3aKpyKUJIach roloBa, U OHa 3aX0Tesa IPUCECTb.
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N akTpuca, u 3puTeJib rOBOPST 00 O/IHOI1 U TOI1 *Ke Nbe-
ce. [lepeBeauTe NX peNJIMKN HA PYCCKUM SI3bIK.

1. FRIEND: “Do you have a role in the new play?”
ACTRESS: “No, I'm sitting this one out.”
2. SPECTATOR: I sat out the play although it was terrible.

Kuirou. B otBeT Ha Bonpoc npusTess, 3aHsTa JIM OHA B HOBOM
nbece, akTpuca oreevaet: «Her, B 9T0il nbece 51 He 3aeliCTBOBA-
Ha». 3pUTeNb Ke CKa3al: «51 BBICHIEN Mbecy 0 KOHIA, XOTs OHA
ObLIa yKacHOM». 311ech (ppa3oBbIii IIIArod sit out ynorpeosnsercs
B 3HAUEHWH «BBICUKUBAThH 10 KOHIIA Yero-Ir00», OCOOEHHO Ye-
ro-TO, YTO HE JOCTaBJIsIET YAOBOJbCTBUSI, HAIIPUMED, A0 KOHIIA
coOpanusi, JTIeKI1U, (puibMa.

Takoe xe 3HaYeHHe UMeeT W (ppa3oBbIil T1aroin sit through.
Cpasnurte: “If 1 have to sit through one more boring meeting, I
think I'll go mad.” — «Ecnu mHe nipuieTcsi BHICUIETD €I1e OHO
HYJHOE 3ace/laHue, sl [yMaio, 5 COIILy C yma».
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B3rasiaure Ha cgieayomuce nmpeajozKeHud U CKa>kKuTe,
O3HAYAIOT JI1 OHU OJHO H TO 7Ke€.

1. Are we just going to sit back and let this happen?
2. Are we just going to sit by and let this happen?

Koarou. Dt npeaioxkeHnsi CHHOHUMUYHBL. Ppa3oBblii 171aros
sit by 03Hauaer «cuaeTh CokKa PyKU», KHUYETO HE PEATPUHU-
MaTb». Harmpumep:

We cannot just sit by and watch him ruin his life. — Mbl He
MOXEM MPOCTO CUAETh U CMOTPETh, KAK OH TYOUT CBOIO KU3Hb.

AmnanornuHoe 3HaueHre uMeeT riaroin stand by — «ObITh mac-
CHBHBIM CBHJETEJIEM YEero-Imoo»:

A large crowd stood by watching. — Bosnbiniast Tonna crosina,
HaOmonas.

3nech cieyeT CKa3aTh HECKOJIBKO CJIOB O Hapeuuu by, KOTo-
poe codetaer B cede MpsIMO MPOTUBOTIONIOKHbIE 3HAUeHus1. B 3a-
BUCHMOCTH OT OMPE/IENSIeMOrO UM IJIarojia OHO MOKET YKa3bl-
BaTh HAa HAJIMUME WM, HATIPOTUB, OTCYTCTBUE BUXeHUs. CpaB-
HUTE JBa MPEAJIOKEHUS:

1. The police took accounts of the accident from two
witnesses who happened to be standing by at the time of the
crash.



2. The police took accounts of the accident from two
witnesses who happened to be passing by at the time of the crash.

B o06oux mnpepiokeHUsIX TOBOPUTCS O TOM, YTO MOJUIMS
OIpoCHJIa BYX CBUJETEJNIel, Ha I71a3aXx y KOTOPBIX MPOU30IILIA
karactpoda. OHaKO B IEPBOM CITydae TH JIOIU CTOSUTU TIOOIH-
30CTH, a BO BTOPOM ITPOXOIMJIA MUMO.

Boree Toro, 310 Hapeure CrocoOHO COBMEIATh 00a BHIIIIEHA-
3BaHHBIX 3HAUEHMSI, a UMEHHO, YKa3blBaTh HA JBUKEHHE, BKIIIO-
yaoree B ceOs1 HeOOJbIIyI0 OCTaHOBKY. Harpumep:

The waiter came by, pouring us more coffee. — Odurant
OCTQHOBWJICSI Y HAIIeTO CTOJIMKA, YTOOB BHOBb HATIOIHUTH HAIIH
Ko(peliHbIe YalllKu.

I'll stop by this evening for a chat. — {I ceronns Beuepom 3a-
CKOYY K TeOe MoOoTaTh.

Drop by any time. — 3axoau B 11060€e Bpemsi.

He stopped by at a pub on his way home. — I'lo nopore gomoii
OH 3aIJISIHYJI B IUBHYIO.



I'naBa ceabmasn
IIpecTyiLuieHre U HaKa3aHHe

3anmanne 1

IIpeacraBbTe cede, YTO BO BpeMsl BalIero npeobIBaHus
B AHIVINM BbI CTaJu cBUjeTeqeM orpadJienusi. Tpoe Ha-
JIETYNKOB BOPBAJHCH B 0aHK, OJJUH U3 HUX MPOIIeJ K Kac-
cam u oTTyaa npoopaJ: “Stick them up!” Uro koHKpeTHO
OH cka3ana?

1. D10 orpabnenue!

2. Bcem Jieus Ha non!

3. BceM BbIBEpHYTh KapMaHbl !
4. Pyku BBepx!

Kurou. I'padurtens kpukHy: «Pyku Beepx!» Them — 310 py-
KA. BaHIUTBI 3TO CJIOBO 4YacTo MPOMIAThIBAIOT, U TOJIy4YaeTcs
HeuTto Bpoje Stick ’em up! Hanpuwmep:

“Okay, you people, stick ’em up! And not a peep out of you!”
— «Okeit, BceM MOAHSTh PyKH, U YTOOBI HY 3ByKa!»
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JaBaiiTe nmpoaokuM Temy orpadsenusi. Jlomycrum,
rpaourejb npoopaJj He «Pyku BBepx!», a «910 orpad.ie-
Hue!» Kak ero cjoBa 3Byuaju no-anriuniicku? Beioepure
OJIMH U3 NMpe/jiaraeMbIX BApPHAHTOB.

1. It’s a hold-down!
2. It’s a hold-oft!
3. It’s a hold-out!
4. It’s a hold-up!

Koarou. IpasuibHbiil otBeT: It’s a hold-up! ®pa3oBsiii riaron
hold up, nomrMo poyero, 03HavaeT «rpadUTh», a COOTBETCTBY-
olee CYIIECTBUTEIbHOE — «BOOPYXKEHHOE OrpadiieHue», «Ha-
net». B ¢puiibMax npo HaJeTYMKOB UM rpabuTesieil Bbl MOKETe
TaK’Ke YCJBIIIATh €ro He MeHee IMOMYJISIPHbIN CUHOHUM — stick
up. To stick up a bank o3HavaeT «orpadbuth 6aHK», a (ppaza It’s
a stick-up! o3Hauaer To ke camoe, uto u It’s a hold-up! I'paGuTth
¢ npumeHenueM opy:xus (hold up u stick up) MOXHO He TOJILKO
OaHKU 1 OEH30KOJIOHKH, HO U JIIOJEN.



Is it a hold-up?
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O6a caeayomux npeaio:KeHns He BIOJHE OJHO3HAY-
Hbl. TeM He MeHee, MbI 00BIYHO IIOHUMAEM HX IPABHJILHO.
Kak umenno?

1. I was held up by a friend.
2. I was held up by a robber.

Kuirou. Bot uyto nomkHO ObUTO y Bac momyuuTbesi: 1. Mens
3ajiepKall pusATesib. 2. MeHs orpadut rpaduTesb.

B npenpiayiiem KOMMEHTApUK Mbl YIIOMsIHYJIM, 4To hold up —
IJ1aroJl HeOqHO3HAYHbIA. [ToMUMO 3HaUeHUs «IPadKTh», Y HErO
€CTh Y BIIOJIHE HEBMHHBIC 3HAYEHHS, OCHOBHOE M3 KOTOPBIX —
«3aJIep)KUBaTh», B YaCTHOCTH, HE TIO3BOJISITH YEJIOBEKY MPUOBITH
BOBpEMS K MecTy Ha3HaueHus1. Hanpumep:

“Sorry, I'm late. I have been held up in traffic.” — «/3BuHH,
s ono3aJ1. 3acTpsil B IPOOKE TI0 JIOPOTe».

Otcrona enie OHO 3HAYEHUE cylecTBUTenbHOro hold-up —
JOPOXHas MpoOKa.

[ToronmHele ycIOBUS U APYrHe OOCTOSATEHLCTBA MOTYT 3ajiep-
*atb — hold up — ocyrecTBiieHre KakOro-HUOYIb TPOEKTa, Ha-
IIpUMED, CTPOUTENILCTBO JIOPOTH, VJTU MIPUHATHE KAKOTO-HUOYIb
pellieHusl.
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T ABe peIUINKHM NPUHA/AJe:xaT mucrepy bpayny. O
YyeM B HHX rOBOpHUTCA?

1. Sorry, dear. I've been held up again.
2. Look at these bills! I've been held up again.

Kuarou. B nepsom cityyae muctep bpayH u3BuHsieTcst 3a To,
YTO MPUITO3IHUJIICS: €T0 OMSATH 3a/IepXkKajn Ha padoTe. Bo Bropom
CITyJae OH BO3MYIIAeTCsl TpaObUTENbCKUMHU cueTaMy. « Tl TOJIBKO
MOCMOTPH Ha 3TU cyeTa! — roBopUT OH. — C MeHs1 CHOBa CoApaiu
TPU LIKYPbI ! »

['pabsar — hold up — Harero O6pata He TOJIBKO MPOdeccroHa-
JIBI-TpaOUTeNH, HO TAaKKe Mara3uHbl M [TPOYKe 3aBe/IeHH s, Ha3Ha-
Yasi rpaOUTeNIbCKUE 1IEHB.

W3 sToro mpumepa BUIHO, KaK MOXKET U3MEHMTBHCSI CMBICI
MpeJUIOKeHUs] B 3aBUCUMOCTH OT cUTyaluu. B ycrax mmuccuc
Bbpayn dpaza “You've been held up again!”, kotopoi1 0oHa BpeMst
OT BPEMEHU BCTPEYaET MYy:Ka, TOKE MOXKET UMETh Pa3HBII CMbICIT
B 3aBHCUMOCTHU OT TOTO, B KAKOM OOJIMYbE OH MPEACTaeT mepel
Heid. Ecii mpocTo ¢ BUHOBATHIM BUJIOM, TO 3TO OYy/IET YIIPEK Win
OrOpYeHue MO MOBO/LY TOT0, YTO €€ MYKY MPUXOAUTCS TaK MHOTO
paboTath, a eciiu 0e3 HOBBIX KMHCOB M HOBBIX KPOCCOBOK, TO
KOHCTaTaIus HempusaTHOro (pakTa: «Teds omsaTh orpadumm!»
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Yrto o3nauaer 3Ta uauoma? Bribepure BapuaHT oTBe-
Ta, KOTOPbI NPeACTABJIsAETCSA BaM NPABUJIbHBIM.

GET AWAY WITH MURDER

1. Yaparts BMecTe ¢ youinamu.

2. CoBepiuTh yOMIICTBO U OCTaThCsl OE3HAKA3AHHBIM.
3. Copsratp y ceds youiiry.

4. He 3ansTHath cebst yOUNCTBOM.

Kurou. [TpaBusnbHbiil otBeT: CoBEpIIMTL YOUICTBO U OCTaTh-
csi Oe3Haka3aHHBIM. 371ech get away with sth o3Havaer «yii-
TU OT HaKa3aHWUs», «BBIUTH CYXUM M3 BoIbl». VIHTEpecyomas
Hac (ppaza ucronblyercs Kak B OykBasbHOM cMmbiciie (The killer
nearly got away with murder), Tak 1 B nepeHocHoM. B nocnen-
HEM Cllyyae OHa MOXET OTHOCUTBCS K JII0OOMY MPECTYIIEHHIO,
3JIO[IESIHUIO WM ITPOCTYTIKY M O3HAYAET «CXOIUTD C PYK»: 3104e
YXOIOUT OT HAKa3aHUs WK MPOJIOJIKAET CBOE 3JI0/IeHCTBO, OCTa-
Basich Oe3Haka3zaHHbIM. Hanpumep:

The company had been getting away with murder for years
before the scandal broke. — Komnanuu ygaBanoch BEIXOAMTS CY-
X0 U3 BOAbI HA MPOTSKEHUU MHOTHUX JIET, TIOKA HE pa3pasuiics
CKaHJAI.

B 3TomM Oonee mmpokoM cMBICIE MaMoMa get away with



murder CHHOHUMUYHA KOHCTPYKIMU get away with it, kotopas
TaK)Ke YKa3bIBa€T Ha CIIOCOOHOCTH MPECTYITHUKA WM MPABOHA-
pyILIHTENS JeHCTBOBATh Oe3HAKA3aHHO M KOTOpas JIEXKUT B OCHO-
Be MHTepecylolel Hac uauombl. Hanpumep:

They have repeatedly broken the law and got away with it. —
OHM He pa3 HapyllaIX 3aKOH, ¥ 3TO CXOIUJIO UM C PYK.

WHorna yenoBeky He yAaeTcsl MOJHOCTBIO YHTHU OT OTBET-
CTBEHHOCTHU, HO, €CJTU TMOBE3ET, OH MOXET OTAEaThCsl JIETKUM
HakazaHueMm. YToObl pacckaszaTh O TAKMX CIy4Yasix, JOCTATOUHO
KOHKPETU3UPOBAaTh MECTOMMEHHUE it, HAITPUMED:

He was lucky to get away with a fine. — Emy noBe3sio: oH
oTnenacs mrpadgom.
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Bonpoc Ha 3achInKy.
I need two murders, but I might get away with one.

K10 310 cka3zan? Yomiina, 4acTHbIH JeTeKTHB, aBTOP
JIeTEKTHBA WJIH MOCTPa aBIINI?

Kurou: Ito ckazan aBrop gerektusa. Kak-to pa3 Arara Kpu-
CTH TI0XKAJIOBaJIaCh, UTO €l MHOTJA HE XBaTaeT OIHOM JKEPTBHI,
4yT10OBl HAOpaTh TpeOyeMoe KOTMYECTBO CTPAHUIL, U IPUXOIUTCS
«yOuTh» ere Koro-HuOyb. IlpuBejeHHOe BhICKa3bIBaHUE MMe-
€T MpsIMOe OTHOIIEHHWE MMEHHO K Takoi cutyarmu. [Tucarernsb
ckazat: «MHe HyXHBI IBa yOUICTBA, HO, MOXKET OBITh, s1 CMOTY
000UTHCh OTHUM». 371ech (hPpa3oBbI IJ1AroN get away yrnorpeo-
JISieTCs B 3HAYeHUH, He MMEIOIIEM HEeroCpeACTBEHHOIO OTHOLIIe-
HUS K rpadekaM 1 yOUICTBaM, XOTSI M SIBJISIETCS TPOU3BOIHBIM
OT 3HAYEHUS «YUTH Oe3HaKa3aHHBIM». CBS3b C YK€ U3BECTHBIM
HaM 3HAUeHHeM get away Takasi: peJakTop MeHs He YObeT, ecim
OyJlieT He 1eCsTh, a AEBATh AaBTOPCKUX JIMCTOB, MHBIMU CJIOBAMH,
s CMOTY M30eXaTh HaKa3aHUs.
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Bonpoc Ha 3aceinky HoMep aBa. O yeM HJET pedb B
ITUX NPeIT0KEHNAX?

1. The thieves got away with one hundred grand (cto ThicsY
JosuiapoB Wi (pyHToB crepauHroB) from the local bank.

2. I could get away with one hundred grand, but it would be
better if I had two.

Kurou. B niepBom mnipeiioxkeHUr roBOpUTCS: «BOpbI CKpBbI-
JIMCh CO CTa ThICSAYAMM JIOJUIAPOB, TOXUINEHHBIX U3 MECTHO-
ro 0aHka». 31ech get away HMCIOJIb3YeTCsl B IPSIMOM 3HAYeHUU
«CKPBIThCS, PUXBATUB C COOOU UTO-TO».

Bropoe npenioxenue HeoqHO3HAUHO. OHO JOMYyCKaeT JBO-
sKOe TOJIKOBaHME B 3aBUCHMOCTH OT CUTyauuu. Bapuant 1.
HekTo, KOMy 10 KaKOKH-TO MPUYKHE MPEACTOUT CKPBITHCS, FOBO-
purt: «5 Mor Obl CIMHATH U CO CTa THICSYAMHU, HO JIydIlie Obl y
MeHs ObLJIO JIBECTH ThiCsIU». BapuaHT 2. HekTo o4eHb HykaaerT-
cs B Oosbiior cymme aeHer. OH roBopuT: «S Mor Obl 0OONTHCH
COTHEH THICSY JIOJIJTAPOB, HO OBLJIO OBI JIyUllle, ecii Obl Y MEeHS
OBLIO ABECTH THICIY».
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buium Kyk, 0osiee m3BecTHbI Kak 3aomsaxka buim,
JIOOHMJI MOAPATHCS, X OJHAMK bl 9TO KOHYHJIOCH JIJIsI HEro
nevyajabHo. /[py3bsi HAHSJIH eMy aIBOKaTa, YTOObI TOT «OT-
Ma3aJj» ero oT TIPbMbIL. B 01HOM 13 ONMCAHHBIX HUKE CH-
Tyalnui aJiBOKaTy 3TO He yAajoch. B kakoil nMeHHO?

1. After being accused of assault and battery (Hanmagenue c
HaHeceHueM noooeB), Billy said to the attorney, “Can you get me
off?"

2. After being accused of assault and battery, Billy said to the
attorney, “Can you get me out?"

Kuirou. Bo Bropoii. 3uech Gecesa MpOUCXOAUT yXKe B TIOPb-
Me. buiu cripamuBaeT agBokara: «Bbl MoxkeTe MoMo4yb MHE
BBIOpaThcs OTCIOAa?» B mepBom citydae [eno 0 TIOPbMBI TI0-
Ka elle He JIONUIo, XOTs B yxke mpeabsBieHO OOBUHEHME
B OCKOpOJieHnu JieiictBreM. b uHTepecyercs: «Bol Moxere
MeHs OTMa3aTh?» 3/1eCh MHOTO3HAYHBIN r1aron get off yrnorpeo-
JISIeTCsl B 3HAUEHUH «IIOMOYb KOMY-JIMOO0 N30€KaTh HAKA3aHUSI».
Off B 9TOM 3HaUYE€HUM CTAHOBUTCS MOHSTHBIM, €CJIM BCTIOMHUTh
00 uanome be off the hook — «copBarbest ¢ Kpouka», TO eCTbh
«BBIMYTAThCS U3 HEMPUATHOU CUTYaIMW». BUIIM MOT ¢ TeM ke
ycniexoMm cripocutb: “Can you get me off the hook?”



B 6onee mmpokom cmeiciie get off (with sth) o3Hauaer «ot-
JeIaThCsl JISTKUM HaKa3aHUEeM», pexke «U30exkaTb HaKa3aHHs»,
CTaHOBSICh, TAKUM 00pa30M, CHHOHUMOM TJiarona get away. Ha-
npuMep:

He got off with a light sentence. — OH otnenascs aerkum npu-
TOBOPOM.

He was lucky to get off with a small fine. — Emy nosesno: on
OT/IeJIaICcsl HeOOMBbIIUM IITPagOM.

He was charged with manslaughter, but got off. — On npen-
CTaJI epest CyIoM 1o OOBUHEHUIO B HETIPEAYMBIITIEHHOM yOuii-
CTBE, HO ObLJT OMpaB/IaH.

OOBbIYHO peyb WAET a HaKa3aHUM, BBIHECEHHOM CYIOM, HO
MHOT/IA TOT (PPa3OBbIi I71aroy ynoTpeodsiercss U B IEPeHOCHOM
CMbICJIE, HallpUMep:

It was a bad accident. You're lucky that you got off with just a
broken leg — you could have been killed! — 9to 6pu1a cTpamniHas
aBapus. TeOe 1oBe3J10, YTO ThI OT/IEIAJICSA CJIOMAHHOM HOTOM. Thl
MOT TIOTHOHYTB !



"“The thief got off, but | was sentenced to six months for
leaving my door unlocked.”

BOp nsbexan HakKa3aHuA, a MeHA NPUroBopuan K LLecCTn Mecdauam
3a TO, YTO A OCTaBW/ CBOKO ABEpPb He3anepT0|‘/'|.
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Pacckakure B JABYX CJI0OBax, 4Y€M 3aKOHYMJIACh PUCKO-
BaHHaA 3aT€A C MOXHUIIECHUEM 6pI/IJIJII/IaHTOB.

The butler (nBopeuikuii) made away with the diamonds. Two
weeks later, his old buddies (nmpusitenn) did away with him.

Kuarou. [IBopenkuii ynu3HyI ¢ OpujUTMAaHTaMU, a IBE HeIe IH
CITyCTs1 €ro yOusum ero crapsie pyxku. @pa3oBslii riaron make
away with something o3Hayaet «cOexarh, IPUXBATUB C COOOM
4T0-1100». Do away with somebody o3HauaeT «yOUTh KOro-11-
60». Harmpumep:

There were rumours that Bob had done away with his wife. —
Xomuy ciyxu, 4To BoO MpUKOHYMIT CBOIO KEHYy.

[Mo3ke okazanoch, YTO APYKKU JBOPEIKOro He ObUIM Ka3He-
HBbI, IOTOMY YTO KaK pa3 He3aJ0JIro 0 3TOro CMepTHas Ka3Hb
Obuta orMerneHa — the death penalty had been done away with.
Ecnu peub uzer o KakoM-To oObluae, 3aKoHe, Tpaaunuu, To do
away with — 3To «ynpa3aaute». Hanpumep:

This old custom has been done away with. — C aTum crapsim
00bIYaeM MOKOHYEHO.

He thinks it’s time we did away with the monarchy. — OH cun-
TaeT, YTO Mopa YIpa3THUTh MOHAPXHUIO.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIsI/, Pa3HUIIA B 3HAYEHUH CJIedy-
OIUX JABYX NpeJo:KeHuil NI OHH 03HAYAIOT OJHO U TO
xKe?

1. The butler made off with the necklace (oxepenbe).
2. The butler made away with the necklace.

Kuirou. B 06oux mpeanioxeHusix peub uaeT o0 OHOM U TOM
e, a IMEHHO O TOM, YTO JBOPEIKUH yIpaJ, IPUXBATHB C COOOM
oxepenbe. Make off, kak u make away, o3HauaeT «ObICTPO IO-
KHMHYTb HEKOE MECTO», IIPHUeM Y Oerviera MMEeIoTCsl BECKUE MTPu-
YHMHBI TIOCTIEIIATb.

bnaronapsi ¢pa3oBeIM I1arojam, a aHIJIMACKOM SI3bIKE €CTh
MHOT0 CII0cOO0B 0OPUCOBATh OErCTBO C MECTa COBEPIICHUSI Kpa-
k1. TONBKO B 3TOM YPOKE HaM YK€ BCTPETHJIMCh TPU CIIOCO-
6a, BKJoUas riaroni get away with sth (cm. 3amanue 5). K vum
MO>KHO MPUILTIOCOBaTh (ppazosbie rarossl walk away u walk off
with something, KoTopble UMEIOT CXOIHOE 3HAYEHHUE, HATPUMED:
“Someone has walked off (nu walked away) with my umbrella.”
— «Krto-T0 yBen y MeHst 30HTUK». [ 1aron walk ykasbiBaet 31ech
Ha JIEFKOCTb COBEPILIEHU S MTPECTYIUIEHUS.
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EcTtb 1, Ha Bal B3IJIsI/, Pa3HUIIA B 3HAYEHUH CJIedy-
OIUX JABYX NpeJo:KeHuil NI OHH 03HAYAIOT OJHO U TO
xKe?

1. He got in and walked away with my gold medal while I was
out.
2. He walked away with the gold medal.

Kurou. B 3Tux npejioxkeHusix ToBOPUTCS O Pa3HbIX Bellax.
[lepBoe mpenioxenne o3HavaeT: «OH MPOHKK B JIOM B MOE OT-
CYTCTBHUE U yKpaJl MOIO 30JI0TYIO MeJjajib». Bropoe npeioxenue
OINMCBHIBAET COBEPLIEHHO UHYIO cuTyaluio. 3aeck walk away with
sth 03HavaeT «JIerko 3aBoeBaTh WM MOTYIUThb YTO-TMO0», B 1aH-
HOM KOHKPETHOM Cllyuyae — 30JI0TyI0 Mefiaib. CpaBHUTE TaKxKe:

He walked away with the first prize. — OH Jierko 3aBoeBa
NIEpPBOE MECTO.

They could have walked away with the game. — Oru 661 MOTIIH
3aIpOCTO BBIMTPATh 3TY BCTpeUy.
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3a ogHNM U3 Cy0'bEKTOB, BHIPA’KEHHBIX MeCTONMEHHEM
he, ckpbrIBaeTcsi MOXUTHUTEb JIOAEH. A KTO CKpPbIBaeTcs
3a apyrum?

1. He got away with my secretary.
2. He got off with my secretary.

Kurou. IToxuturens ckpelBaeTcsl B IEPBOM MpeisioKeHnu. Bo
BTOPOM IPEJIOKEHUH 32 he MOKeT ImpsATaThCs JIOBeac, Crocoo-
HBII BCKPYKHUTb TOJIOBY eHINMHE. 31ech roBoputcs: «OH Hauan
KPYTHUTh JTIOOOBB C MOEl ceKkpeTapiiieii». B OpuTaHCKOM aHTJIHIA-
ckoM get off with somebody o3Hauaer «HayaTh amypHUYATbH»
WU «Ha4aTh KPYTUTh JTIOOOBB C KeM-T00». Hampumep:

She found out he’d gotten off with another woman. — Ona
y3HaJIa, YTO Y HEro MOsIBUJIACh JIpyrasi *KeHIIMHA.

B coueranuu c rnaronamu BuxkeHus1 Hapeuue off yacto BbI-
CTYIIa€T CHHOHMMOM away, HO, KaKk BUJIUTE, HE Bcerja. AHIIAN-
CKHUH SI3bIK TaUT MHOT'O JIOBYIIEK HE TOJIBKO JJIi HHOCTPAHIIEB,
HO Jjake JU1sl CaMMX HocuTeneu si3bika. [lepea Bamu Kak pas o-
Ha U3 HUX.
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B3risiHuTe Ha 3TH NPET0KEeHUS U CKAKUTE, B KAKOM
cJydae pedb HET 00 Urpe B NPSITKH, H B KAKOM — 0O TIpe-
CTYIHHKE, CKPHIBAKIIEMCS OT MOJIHI[HH.

1. Where would a smart fellow like him hide?
2. Where would a smart fellow like him hide out?

Kurou. O6a npeyioxkeHus nepeBoAsTCs OqMHAKOBO: «HTe-
pecHO, rjie Obl MOT' CIIPATATLCS TAKOW YMHBIA MaJIBIA, KaK OH 7>,
HO B TO K€ BpeMsl OTPaKaloT pa3Hble CUTyaluu. B nepBoM ciy-
Jae peub UeT 00 Urpe B MPSATKU, BO BTOPOM — O CKPbIBAIOIIEM-
cs npecrynHuke. Hide out — 310 He mpocTo NpATaThCs, a UMEH-
HO CKpBIBaThCsl. B OONBIIMHCTBE ClTyyaeB 3TOT IJIarojl UMeeT OT-
HOIIIEHUEe K TIPEeCTYITHUKaM, HaXOISIUMCs B O6erax, uin K Jio-
J5IM, KOTOPbIM YTPOKAET OMacHOCTb. OTCIONA CYIIECTBUTEIBHOE
hideout — TaitHoe yoexwurie. Hanpumep:

The guerrillas had a hideout in the mountains. — ¥V naptuzan
OBLIO TallHOE YOeKHIIe B TOpax.

CymiecrButenbHoe hideaway Takke NepeBOAUTCS Kak TaltHOe
yOeKUIlle, HO CMBICII, BKJIAJIBIBAEMBIIA B 9TO CJIOBO, HECKOJIBKO
uHoi. Hideaway — 3T0O yrosiok, rje 4ejoBeK MOXeT MOOBITh B
OJJMHOYECTBE, YKPBIBIIKMCH OT MOCTOPOHHMX TJ1a3. Hampuwmep:

He escaped to his hideaway in the country at weekends. — B



BBIXOJIHBIE OH YCKOJIb3aJl B CBOE YOEKHIIE B IEPEBHE.

dpazoseiii raron hide oneself away Takxke oTIMYaercs IO
cmbicity ot npocroro hide u ot hide out. 910 He CTONMBKO MpsI-
TaTbCsl WM CKPbIBATbCA U3 OOSI3HU ObITh MOMMAHHBIM, CKOJIBKO
yenuHATbes. Harpumep:

When he gets depressed, he hides himself away and we never
see him. — Korjia oH Brajiaer B ienpeccuio, OH 3a0MBaeTcs B Ka-
KOW-HUOY/Ib YTOJIOK, U Mbl €r0 OOJIbIIIe HE BUHM.

She hides herself away in her office all day. — Ona Ha Bech
JIEHb YEIUHSETCS B CBOEM oduce.

Cpasnurte: She hid herself in the office. — Ona cnpsranace B
oduce.
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Yrto o3Hauaet 3Ta (ppa3a? Bribepure BapuaHT, KOTO-
pblil cuuTaeTe BePHbIM?

The police officer ran him in for drunk driving.

1. INonmiencKkuil orHaics 3a NbsIHBIM BOIUTEJIEM.

2. Tlonuiierickuil apecToBasl MbsTHOTO BOAUTENSI.

3. Tonuuievickuii omrpadgoBaj MbSTHOTO BOIUTEIS.

4. TTonuuenckuil OTBE3 IIbIHOIO JJOMOM Ha CBOEH MalllHE.

Kurou. [TpaBunbHbiil oteeT: [onuueckuil apectoBa MbsHO-
ro Bogutens. BykBanbHO MHTEpecymolas Hac (ppa3a O3HAYAET:
«[Tonmuueiicknii apecToBas BOOUTENS 32 YIPaBJIeHHUEe aBTOMOOH-
JIEM B COCTOSIHUM OIbssHEHU s1». Ppa3oBbli m1aron run somebody
in O3HaYaeT «apecToBaTh» WM «IPUBECTU B YYaCTOK», HAIPH-
mep, 1151 gornpoca. (Tlonmuiierickuil y4acTok — 3TO U €CTh TO, YTO
CKpbIBaeTcs 3a HapeuueM in.) Hanpumep: “You’ve no cause to
run me in, I've done nothing!” — «¥Y Bac HET OCHOBaHUM 117151 ape-
CTa, s HUYEro He c/ena».
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O uem HOET Ppe€Yb B 9THUX npe;momeﬂnﬂx?

1. You can’t take me in! I have diplomatic immunity!
2. You can’t take me in. I'm not that gullible (HauBHbIi1, 10-
BEPUMBBIN, JIETKOBEPHBIN).

Koarou. B nepoil cutyanuu HeKUid 4ieH JUMJIOMATHYECKOU
MHCCHY BO3MYIIIAETCSI TEM, UTO €ro coompaiotcs 3a0paTh B TO-
mimio. 3xech take in — CMHHOHMM (ppa3oBOro Iyarosia run in U
O3HAYaeT «apecTOBaTh».

Bo BTOpOM Ciydae mpencraBieHa COBEPIIEHHO MHAsl CUTYa-
I¥s1: TOBOPSIIIIUI TIOJ03PEBAET, YTO €r0 XOTAT OOMaHyTh, U 3asIB-
JsieT coOeCeJHUKY WA COOEeCeTHUKaM, YTO UM 3TO He YAACTCs.
«Bam MeHs1 He 0OMaHyTh. §I He HACTOJIBKO JIETKOBEpEeH», — ro-
BOPUT OH. 371ech take in ymorpebnsiercsi B 3HAYEHUN «OOMaHbI-
BaTb», Kak M B CJIE/lYIOIIMX JABYX IpUMeEpax:

It was easy to take him in. — Ero sierko 6bi710 0OMaHyTh.

Don’t be taken in by their promises. — He Bepb ux oberanusim;
He nait ce6s1 oOMaHyTh (JIO)KHBIMU) OOCIIAHUSIMHU.
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Yro caeJsa moJumencKum?

The policeman took down her answers to his questions.

1. TMonuueiickuil 3anucan ee OTBEThl HA CBOM BOIIPOCHI.

2. lNonuielickuii He TIOBEPUJT €€ OTBETaM.

3. IlonuuencKuid TyT ke IPOBEPUIT €€ OTBETHI.

4. BpiciyiiaB ee OTBETbl Ha CBOM BOIIPOCHI, MOJIUIIEACKUI
MIPENpPOBOIUT €€ B Kamepy.

Koarou. [onuneiickuil 3amnucain ee OTBEThl HA CBOU BOITPOCHI.
®pazosbiii riaroin take down BbICTYNaeT 3/16Ch CHAHOHMMOM IJIa-
roja write down ¥ O3HavaeT «3amnuchiBaTh 4TO-IM00». Harpu-
mep: take down the names and addresses of the witnesses — 3a-
nycaTh UMEHA U aJipeca CBUETENeN.

B anrnmiickoMm si3bike MHOTO (Ppa3oBbIX IJIarojoB CO 3Haye-
HUEM «3arucarb». [IoMMMO yxe BCTpeuaBIIerocsi HaM Ijaronia
put down, 3To ke 3HaYeHWe mepenaercs raroiamu get down,
jot down — «Hamucatb», «HaOpocath», scribble down — «3amnu-
carb 4TO-T100 HEPa30OPUUBO, HEOPEKHO», BOZMOKHO, BIIOIbI-
xax. Hanpumep:

Get down every word she says. —3anucpiBaid KaxJ10€ €€ CJIOBO.

I must jot down that telephone number before I forget it. —
Hapno mue 3anucarh 10T TesieOHHbI HOMED, TIOKA 51 €ro He 3a-



OBLIL.
Liz scribbled down his name. — JIu3 3anmcaina ero ums.
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B caeayromux ABYX Npeaio:KeHusIX Mo/jexamiee 1 J10-
NOJIHEHHE NMOMeHsJInch Mectamu. I3MeHHICA JIM OT 3TO-
ro CMbICJ NPeIJI0KeHus ?

1. She gave her shoes away.
2. Her shoes gave her away.

Kurou. B nepBom nipeiyio:keHny rOBOPUTCS O TOM, UTO HeKast
JaMa OTJajia CBoU Ty KOMY-TO, HalIpuMep, CIyKaHKe. 3/1ech
(bpazoBeiii r1aron give away ynotpeOssercs B 3HAaUEHUH «I0f1a-
pHTh, OTIATh 6€3BO3ME3THO», HAIIPUMED, YTO-TO, B YeM OOJIbIIIEe
HE HYXJAelIbCsl CaM.

Bo BTopoM mipejiosxkeHnu pedb UaeT O TOM, YTO OOYBb ITOMOT -
Jla pa300IaYnTh caMO3BaHKy. Hampumep, Hekasi JKeHIIMHA TTbI-
TaJlaCh BbIJIATh ceOs 3a 3HATHYIO JaMy M 1M03a00THIIach O TOM,
9TOOBI COOTBETCTBEHHO OJIETHCS, HO 3a0bUIa O Ty(JIsX: OHU He
TapMOHUPOBAJIA C OCTAJbHBIM TyaJleTOM, U OOMaH PaCKPBUICH.
3nech give away ynoTpeOsseTcs B 3HAUeHUH «BbIAATh, pa300ya-
ynTh». Kak BUIUTE, OT MEPEeCTaHOBKM CJIaraeéMbIX CyMMa MeHsI-
ercst! TOYHO Takke yesloBeKa MOXKET BBIIATh IPOXKAIIUI TOJIOC,
WHOCTPAHHBIN aKIIEHT U MHOTOE JIPYToe.

BriiaTh — give away — MOXHO HE TOJIbKO KOT0-TO, HO M YTO-
TO, HAIIpUMEP CEeKpET:



She gave away state secrets to the enemy. — OHa BblIaBaja
rOCY/apCTBEHHbIE CEKPETHI Bpary.

VIMeHHO B 3TOM 3Ha4eHMHU (ppa30BbIM IJ1arojl give away BXO-
JUT B COCTaB UIMOMBI give the game away:

It was supposed to be a surprise but the children gave the game
away. — [Ipeamomnaranoce, 4to 310 OyIeT CIOpIpH3, HO IETH pas-
O0JITaNIN CEeKpeT.
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B3risiHnuTe Ha 3TH NpPeAJI0KeHHs H CKAa’KUTE, HIET JIN
B HHX peYb 00 OJJHOM H TOM JKe€.

1. His voice gave him away.
2. His voice gave out.

Kirou. B 3Tux npeanoxeHusax peds UIET O pa3HbIX BeIlax.
B nepBoM npeasiokeHnu roBOpUTCs O TOM, YTO €ro rojocC Bbl-
a1 ero ¢ ronoBoit. Harpumep, 310 ObUT M3BECTHBIN Ha BCIO CTpa-
HY T'OJIOC, WX €r0 ToJ0C IPOXKaJl, BblIaBas €ro SMOLUM, UJIN OH
MOT OTKa3aTh, YTO U ITPOM30LIIO BO BTOPOM city4ae. IMeHHo Tak
cJielyeT IOHMMATh BTOPO€e NPeJIokKeHne: «EMy OTKaszas ronoc».
3pech give out ynotpeOisieTcsi B 3HAUEHUN «OTKa3aTh», «Iepe-
craTh padotarb». [Ip1 3TOM peyb MOKET UITH O CAMbIX Pa3HBIX
Belllax, HAYMHasA OT MOTOPOB M KOHYad yaadeld. Hanpumep:

Finally the engine gave out. — KoHunioch TeM, 4TO MOTOP 3a-
IJI0X.

His heart gave out. — Ero cepaiie 0CTaHOBUJIOCH.

His courage gave out. — Ero xpaGpocTh ocTaBuia ero.

His luck gave out. — Cuactbe emy U3MEHUJIO.

Hapeunre out yka3blBaeT 3/1€Ch Ha UCUE3HOBEHUE WM 3aBEp-
HIEHHEe Yero-Jimdo — «CXOAUTh Ha HeT». Takoe ke 3HaueHne OHO
MMeEET B COCTaBE LIEJIOTO psja Apyrux (ppa3oBsix Imaronos. Ha-



npumMep:
The fire has gone out. — Orosp noryx.
That style of music died out ten years ago. — DTOT My3bIKaJIb-
HBII CTUJIb NIEPECTAJI CYIIECTBOBATH JAECATH JIET HAa3a/l.
Our money ran out. — Haim geHbIr KOHYMIIUCH.
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Give away nim give up? IIpourure 3Ty 3a6aBHYI0 HCTO-
puio npo )OKyCHHKA M OMYTasi, 3aN0JHUB MPO06eJIbl Hy K-
HBIM IJ1aroJoM B NpaBWiIbHON (hopme.

THE MAGICIAN AND THE PARROT

There was once a magician who worked aboard a cruise ship,
performing mainly sleight of hand tricks. He was actually quite
a skillful magician, but his routines were regularly ruined by
the onboard parrot who would fly around, squawking out and

his secrets, like so:

"IT'S UP HIS SLEEVE, IT'S UP HIS SLEEVE!" or

"IT'S IN HIS POCKET, IT'S IN HIS POCKET!" or

"IT'S IN HIS MOUTH, IT'S IN HIS MOUTH!"

magician ¢dokycHuk; parrot nomyraii; aboard Ha Gopry;
cruise ship kpyusHoe cyqHo; perform vcnonssTs; mainly rias-
HbIM oOpa3om; sleight of hand tricks ¢okycel, ocHoBaHHBIE
Ha JioBkocTH pykK; skillful ombiTHBIN, MCKycHBIN; routine Ho-
Mep MPOrpaMMBbl, BHIXOJI (apTUCTA); ruin MopTuTh, ryouts; who
would fly around koTopslil KaXJplil pa3 HAUMHAJ KPYKUJI Hajl
HUM (MmodanvHwlil 2aazon would ykaszwvleaem 30eco HA NOBMOPSI-
emocmsb Oelicmeust); squawk BOMWUTDH, MPOH3UTEIBHO KPUYATh;
sleeve pykas; pocket kapman; mouth por



The magician was getting pretty sick of this, and threatened
to kill the parrot if it ruined his act one more time. That evening,
right at the climax of his act — just as he was about to vanish into
a puff of smoke — the ship hit an iceberg, and sank in seconds.

get pretty sick of sth cunbHO ycraBath OT yero-imoOo;
threaten rpo3uts, yrpoxars; act BeICTyIUIeHUe; climax KyIbMu-
HAIIMOHHBIK MOMEHT; was about to vanish kak pa3 gomkeH ObLT
ucue3nyTh; puff of smoke kiy6 npima; hit an iceberg nanerers
Ha aricoepr; sink (sank, sunk) uaru 1o aHy

Amazingly, the magician and the parrot were the only ones
who survived. The magician lay atop a piece of driftwood, visibly
dazed. As he opened his eyes, he could see the parrot staring at
him with its beady little eye.

The parrot sat there for hours, just staring at him, and
eventually said, "OK, I — what did you do with the
ship?"

amazingly ynMBUTebHO, HOPA3UTEIbHO; SUr'Vive BEIKUTD; lie
(lay, lain) nexartsp; atop Ha; nosepx; driftwood kopsira; visibly
dazed sBHO B mosnyOecco3HaTeIbHOM COCTOSIHMM; Stare ycra-
BUThCS; beady eyes riaza-6ycuHku; eventually HakoHer

Kurou. Bot uto y Bac 1omkHO 66110 ioyuunthbest: 1. the parrot



would fly around, squawking out and giving away his secrets; 2.
OK, I give up.



3ananne 20

B 3THX npeio;KeHHAX TOBOPHUTCS O HEKOil OIHOKe,
COBepIIeHHOH NoJjuIneiickuMu. B yem 3akiouaiach 3Ta
OomuOKa B Ka’KJ0M KOHKPETHOM cJy4dae?

1. He was carried away by the cops. I think there must be
some mistake.
2. I guess the cops got carried away. They made a mistake.

Kurou. B nepBoM ciiyuae roBopsiiuil peanosiaraeT, 4To mno-
JIMIENCKUE apeCTOBAJIM HE TOTO YesioBeKa. 31ech (Ppa3oBblil IJ1a-
roJI carry away ynotpeonsiercsi B cBoeM OyKBaJIbHOM 3HAUYEHUU
«yBECTH CWJIOW». BO BTOpOM cilyyae roBOpsIIMA yTBEPXKIAET,
YTO TOJIUIIENCKUE CITUIIKOM YBJIEKJIMCh W TIOTOMY COBEPIIMIIN
omuoOky. Kakyio umeHHO — He roBoputcs. TyT Mbl UMeeM JIeNo ¢
KOHCTpyKIIMen get carried away (takxke be carried away), KOTo-
pasi O3HAYAET «YBJIEUbCSI», TIOIAATHCS KAKOMY-JIMOO UyBCTBY».
Harpumep:

He was carried away by his anger. — ['ueB ocnenui ero.

They allowed themselves to be carried away by fear. — Onu
TMIO3BOJIMJIUA CTPAxXy OflepKaTh BEPX HaJl COOOM.
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O uem ropopurcs B 3Toil ppaze?

He managed to shake off the other car.

1. Emy ynanoce nogpesars Jpyrylo MallvHy.

2. Emy yaanoch 000rHaTh JpYyryio MalluHy.

3. EMy ynanoch oTopBathCsi OT APYrord MarivHbl.

4. Emy ynanoch cOpOCUTh IPYyTryI0 MAlllMHY B KIOBET.

Kurou. [TpaBunibHblil oTBeT: EMy yanochk oTopBarthcs OT py-
ron mamuHbl. 3aeck shake off — otopBarbscsi oT nmpecnenoBare-
Jient (OYyKeanbHOo: «CTPSIXHYTh» ), YUTH OT TipecienoBanus. IHbI-
MU CJIOBaMU, OH OTOPBAJICS OT TOTO, KTO OBLT y HETO HA XBOCTE
—on his tail.
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O uyeMm ropoputcsa B 3THX npepio:kenusax? Hamommuio,
yro fugitive — 3T0 6eren.

1. The fugitive couldn’t shake off the police.
2. The sight of the fugitive shook up the policeman.

Karou. B nepom npemyioxxeHuun roopurcs: berserr He mor
OTOpBaThCsl OT MONULEHCKUX. BTOpoe npenioxkeHre o3HAvYaer:
«Bup Gerenia moTpsic MOMIIEHCKOT0». 31ech (Ppa3oBbIH I71aro
shake up ynorpebnsiercsi B 3HaU€HUU «IOTPSCTU KOTO-T00»,
«TIPOU3BECTU CUJIBHOE BIEYATIIEHHUE» — B3BOJIHOBATh, PACCTPO-
uTh UM ucnyrars. Hanpumep:

The whole town was shaken up by the news. — HoBocTsb 110-
TpsiC/ia BECh TOPO/I.

The accident shook up both drivers. — ABapus mpuBesia 00oux
BOJUTEJIEN B COCTOSIHUE IIIOKA.

CBs13b 9TOr0 MEPEHOCHOTrO 3HAYeHMS ¢ OyKBaJIbHBIM 3HaYe-
HUeM («BCTPSIXUBaTh» — HANpUMep, OyTBUIOUKY C JIEKAPCTBOM)
31eCh MPOCIIEKUBACTCST TOCTaTOYHO Xoporto. Eie 6osnbiie ona
OLIyIIAeTCA B APYIOM NEPEHOCHOM 3HAYEHUU — «BCTPSXHYTb,
pacieBeuTh Koro-moo»: “He needs shaking up.” — «<Emy Hyx-
Ha XOpOITIasi BCTPSCKa».
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3akJoveHHbI pemmn 6exkath u3 TOpbMbl. Ho BapyT,
KOT/1a BCe y2Ke ObLI0 rOTOBO K 00ery, CIy4njaoch Hempe/-
BujeHHoe: About nine o’clock, without any warning (6e30
BCSIKOTO mpeaynpeskeHusi), there was a shake-down. Yrto
CJAYYHJIOCH?

1. BHe3amnHbIii OOBICK.

2. 3emierpsiceHue, 3achllaBIiiee TYHHEb.

3. C HUM CIIyqmJICs IPUCTYT Naaydeit OoIe3Hu.

4. Ero BApyr napajan3oBaj CUIIbHBINA IPUCTYIT CTpaxa.

Kurou. J[Toctatouno npeacraButh cede, Kak Ha3UpaTeu rie-
PETPSIXMBAIOT BEII apECTAHTOB BO BpeMsl OOBICKA, U TPABUJIb-
HbI OoTBET roToB. Shake-down — 9T0 BHe3arHbI OOBICK HJIU,
TOBOPSI SI3BIKOM CaMUX 3aKJIIOUEHHBIX, — IIMOH. Ppa3oBblIil 11a-
ron shake down, oT KOTOporo oOGpa3oBaHO 3TO CYIIECTBUTEIb-
HOE, O3HAYAeT «IPOU3BOIUTH OOBICK».
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Picked wim picked out? /lonummure HeJOCTaKOIIYIO
JacTh TEKCTA.

"But why," demanded the puzzled judge of the burglar
standing before him, "did you break into the same store three
nights running?"

"Well, Judge, it's like this," was the reply. "I a
dress for my wife and I had to change it twice."

puzzled o3amauennwiii; judge cynps; burglar Bop-gomyi-
HUK; break into BiambIBaThCSl, MPOHUKAThH; Store MarasuH;
three nights running Tpu Houu noapsi; twice qBAXIbI

Kuarou. 31eck MOKHO TOCTABUTH JIIOOOM M3 Ha3BAHHBIX [1aro-
JIOB, 002 MMEIOT 3HaUeHUE «BBHIOMPATh», «OCTAHOBUTH CBOM BbI-
O0p Ha OTHOM TIpeIMETEe U3 TPYIITHI OHOPOJHBIX IPEIMETOBY

He picked (out) the ripest peach for me. — On BeIOpas 1151
MEHS CaMbli CIIEJIbIN NIEPCUK.
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NOJIMIIEMCKHA KHOII® ITPOBO/IUT OINO3HA-
HUE

I'epp Knon eme Tonpko Hayan paboTaTh B aMEpPHKAHCKOM
NOJIMUMH, KOIJIa eMy MOPYYMIM IpoBecTu ono3Hanue. OH [1071-
’KeH ObLT POU3HECTHU BCEro ofHy ¢pasy, HO, €JBa HAUaB, OH 3a-
konedanca. Kak HyxHo cnpocuts: “Can you pick the guy who
stole your purse?” wim “Can you pick out the guy who stole your
purse?” B koH1ie KoHIIOB OH cipocwil: “Which of these guys stole
your purse?” Ono3HaHue MpolIo YCIENHo, HO Bonpoc pick v
pick out nponomkan MydyuTh HOBOUCTIEYEHHOTO TTOJUIIEHCKOTO,
Y OH aJpecoBaj €ro CBOUM KOJUIEraM.

Yro oTBeTIIH KoJLleru? Boibepure BapuaHT, KOTOPbI
cUHMTaeTe NPaBMUJIbHbIM.

1. Now, tell me, Mr. Page, can you pick the guy who stole
your purse?

2. Now, tell me, Mr. Page, can you pick out the guy who stole
your purse?

Kirou. INomurernickuii noyskeH OblI ckasarh: “Now, tell me,
Mr. Page, can you pick out the guy who stole your purse?”
3neck pick out 03HaYaeT He MPOCTO «BLIOPATH MPEAMET U3 Psi-



J1a IOIOOHBIX», & Y3HATh YK€ U3BECTHBIN MPEIMET CPe/Iy U Ha
(pone npyrux npeameros. K npumepy, Tak Mbl y3HaeM WM Bbl-
MCKMBaeM 4YeJIOBeKa B TOJIIIE:

I couldn’t pick him out in the crowd. — I He cmor y3HaTh ero
B TOJIIE.

Mucrepy Ilennxy npencrosno cienarb UMEHHO 3TO: Y3HATh
YeJIOBEKa, YKPABILEro y HEro KoulesjaeK, Cpeu IPYrux JIOAeu.
Hedpazosiii riaron pick Takoro 3HaueHus1 He UMEeT.
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Hakanyne Oana y ry0epHatopa B IJIaBHOE TOJUIIEHICKOE
ynpasjieHue ropoaa N. mocrynuia cekpeTHass uHdopmaius o
TOM, UTO HEKUII MOIIIEHHUK, U3BECTHBIA CBOEN JIOBKOCTBHIO, 3a-
KJIIOUMJT HapH C TipusitesieM. MOILIEHHUK 3as1BUJI, YTO BO BpeMs
Oaja y Bcex Ha IJ1a3ax CHUMeET c Iien 6apoHecchl ke ee 3Hame-
HUTOE U3YMPYIHOE OXepesbe, MpUYeM TaK, YTo Jaxe cama Oa-
poHecca HUJero He 3amMeTuT. [lonuius oTpsiinia CBOUX JTIOfIEH.
[epeoneThie B ITATCKOE, OHU AOJI’KHBI ObUTH BBISIBUTH U OCTAHO-
BUTh MOIIIEHHUKA. «Kak MbI ero y3Haem?» — Cpocus OuH U3
MOJIMIIENCKUX CBOEro HamapHuKa. «He BonmHylics, MpusTeb, —
OTBETHJI TOT. — 51 3HaI0 3TOro MapHs B JIUIIO. S TOKaxy ero teode,
KaK TOJILKO OH BOMIET B 3aJD».

Kak 3Byuaju cjioBa caMOyBEpPEHHOIr0O MOJHIIENICKOro
no-anrjmiicku? Jlonmummure BTOpPYH YacTh (ppa3oBoro
raaroJja. 9to away, down, off, out, over niau up?

“Don’t worry, buddy. I know the fellow by sight. I'll point him
to you the moment he comes in.”

Kurou. IMomuueiickuii ckazan: “I'll point him out to you the
moment he comes in.” 31ech, Kak U B ciiydae ¢ pick out, Bropas
yacTh (ppa30oBOro Ijiarojia, Hapeure out, TOBOPUT O TOM, YTO B
3aJie TPUCYTCTBYET MHOTO HApPOMy, U TOJMIEHCKUNA YKaXeT Ha



OJIHOTO U3 MPUCYTCTBYIONMX. TOUHO Take ruj oodpaiaer BHU-
MaHUe TYpPHUCTOB Ha AOCTOIIpUMeYaTeIbHOCTH roposa: The guide
pointed out various historic monuments.

To ke 3HaueHue NPUBJIEYEHUS BHUMAHUS K OTIEIbHBIM MO-
MEHTaM COXPaHSIETCs y 3TOro IJlarosia U B IEPEHOCHOM CMBICIIE,
Korja Mbl (yke He COMPOBOXAAsl CBOU CJIOBA KECTaMM) YKa3bl-
BaeM coOeceJHUKY Ha HeKoe 0OCTOSITEIbCTBO, HallpUMED:

She tried in vain to point out to him the unfairness of his
actions. — OHa HarpacHoO IbITAJIACh YKa3aTh €My Ha HECIIPABE/-
JIMBOCTb €ro MOCTYIKOB.

He was quick to point our mistake out. — OH He TpeMHHYJ
TYT K€ yKa3aTh HaM Ha Hallly OIIUOKY.



3ananne 27

Bcio Houb uHcniekTop KHori 10BUI MpecTyMHUKOB U OUEHb
MPOroJyiofiasicsl. 3aMeTUB HEOOJBIIION KUTAHCKUN peCTOPaHYMK,
OH 6e3 pa3ayMHii 3aHsJT MEeCTO 32 CTOJIMKOM U 3aKa3aj yTKY I0-
nekrHCKU. OuUIMaHT NpuHsUT 3aKa3. Yepe3 HECKOJIIbKO MUHYT
OH BepHyJics. Bun y Hero Obu1 paccTpoenHsbiil. “I'm very sorry,
Sir. The duck is off,” — ckazan oH, n 00bsAcHWI: “I'm afraid, it
flew back to China. It was Chinese roast duck.”

Nucnexkrop Kuond wurpsl ciioB He yaoBmi. (Kak BbI
y:Ke 3HaeTe, (ppa3oBbie IJIaroJbl He ObLIM €ro CHJILHOM
CTOPOHOIL.) A BbI?

Kirou. B orBere oduimaHTa CTONKHYJIMCh JBa 3HAUYEHUS
(ppazoBoro rarona be off — «3akoHUUTBCS» (O €11e B pECTOpaHe)
U «yJeTeTb». Bropoe 3HaueHue — 3HaueHue yAaJeHus — HaM yxke
XOPOI1I0 3HaKOMO. VTHTepecHO, UTO UMEHHO OHO MTOMOTAET yCTa-
HOBUTH cMbIci c1oB the duck is off, mockonbKky B mpuMeHeHun
K YTKE KaK MMILE 3TU CJI0Ba HEOIHO3HAYHBIL: be off — 310 Takxke
«ucnoprutbcsi» (o npoaykrax). Hanpumep: “This yoghurt must
be off’; it smells foul.” — «3TOT HHOrypT, JOTKHO OBITH, UCTIOPYEH.
VY Hero nosBUIICS IyLIOK».

BarnsHute, Kakoi pa3Hblil CMBIC] MOT'YT BKJIaJbIBaTh OCETHU-
TeJb pecTopaHa U opUIIMAHT B OJJHU U Te K€ CJIOBA:

1. CUSTOMER: Your fish is off. Take it away.



2. WAITER: I'm sorry, the fish is off, may I suggest some
chicken?

Kmment ckazan: «Bama ppida ¢ aynikom (HecBexast). YHecu-
Te ee». Bropoe npeiokeHue He CTojIb OHO3HAa4HO. OpUIMaHT,
KOHEYHO, MOT ITpe/lyIpeaAnTb KJIMEeHTa, 4To prida He cBexasi. Ho,
CKOpee BCero, OH CKa3asl KJIMEHTY, 3aKa3aBIIeMy pheiOy: «MHe
’aJb, HO ppiOa 3aKOHYMIACk. MOry JIM S IPEUIOKUTh BaM 1[bII-
JIeHKa?»
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B ogHOM U3 3THX NpeIJI0KeHINH MbI ONIpeeJIeHHO nMe-
eM J1eJio ¢ Bopom. B kakom?

1. The policeman caught him stealing from the shop.
2. The policeman caught him stealing out of the shop.

Kuarou. B nepom. B Hem roBopurcsi 0 ToM, 4TO MOJIULIEH-
CKHUM 3aCTyKaJl BOpa B MOMEHT KpaXu. 3[eCh Mepe/l HAMU I71arojt
steal — «KpacTb», «BOpOBaTh». Bo BTOPOM MpeIIOKEHUH CUTY-
alysl MHasl: MOJIMIENUCKUNA YBUJIEN YesIOBEeKa, TAKOM TMOKHU/Iai0-
mero Marasud. Yto MMEHHO OH TaM Jiesiai, ¥ ObUT JIK 9TO BOD,
el11e TOJIbKO MPEJICTOUT BBISICHUTD. 3/1€Ch Mbl UMEEM JIEJIO C TJ1a-
roJiom steal out — «ylUTH TaUKOM».
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Yro, ckopee Bcero, ckaszaJj rjaBapb BOPOBCKOH Iai-
Kn?

1. The apartment needs to be cleaned before daybreak.
2. The apartment needs to be cleaned out before daybreak.

Kuarou. Ckopee Bcero, Boxak ckazan: “The apartment needs
to be cleaned out before daybreak.” — «KBapTupy Hy)HO 00UH-
CTHUTb JIO HACTYIUICHUS pacCBeTa». Bpsiji v OH MMen B BUJLY, UTO
B KBapTHUpe HYKHO NMpuoOparh, — a IMEHHO 00 3TOM UJET peyb B
NIEpPBOM TTPE/JIOKEHHH.

dpazoBblii rarod clean out ynorpeossieTcsi B 3TOM 33/1aHUH B
3HAYEHUH «OOUYHMCTUTH», «OOOKPACTh», «00BOpPOBaTh». Ecin Obl
BTOpasi ppasza OblIa MPOU3HECEHA He rpabuTesieM, a, CKakeM, J10-
MOBJIaJIeTINIIEH, Mbl Obl TIEpEBEN ee HECKOJIbKO nHaue: «KBap-
THUPY CJIeLyeT OCBOOOIUTS 10 paccBeTa». OueBHIHO, PAHO yTPOM
JOJIKHBI BbeXaTh HOBBIE KWJIbLIbI, M BCE BEIIM MPEKHUX KUJIb-
LIOB JIOJIKHBI ObITh BbIBE3€HBI 0 MX Mpue3aa. TOYHO Takxke, B
3aBUCUMOCTH OT TOro, KTo cleaned out the garage, Mmbl MOxem
UMETB JIEJIO JINOO ¢ orpabieHreM, JTMOO ¢ TIONBITKON XO35IMHA 13-
0aBUTHCS OT CKOMMBIIEroCs TaM xJjiama. B To ke BpeMsi, HecMoT-
psl Ha pa3Hble CUTYallMU U pa3Hblil NIepeBojl, 3HAYEeHHe CaMoro
miarosa clean out MpakTUYECKH OCTAETCs OTHUM U TeM JKe: Bce



BEIIU CJIElyeT BBIHECTHU, A YK C KAKOU 1IeJIbI0 — 3TO JIPyron BO-
npoc.

OO6uncTuTh — clean out — MOXKHO He TOJIBKO MMOMEIIEHHEe, HO
Y YEJIOBEKa, IIPUYEM CZIENaTh 3TO B COCTOSIHUM HE TOJIBKO BOPBI,
HO ¥ coOcTBeHHbIe eTu. Hanpumep:

I'm sorry I don't have any change. My children cleaned me out
this morning. — V3BuHUTE, HO Y MEHS HET Mejloun. Mou aetu
CEroIHs YTPOM BCe Y MEHs BbIrpeOiu.

The guests cleaned us out of whisky. — ['octu BbIUIM BCce
Hallle BUCKHU.

Boree Toro, 4enoBek MOXET OOJerdyuTh CBOM KapMaHbI caMm,
HarmpumMep, MOKYIKOM goporocTosiein Benm: “Buying the new
car cleaned me out.” — «Ilokyrnka HOBOro aBTOMOOWJISI MeHS
NPAKTUYECKU PA30PUIIa».
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B3risiHnuTe Ha 3TH NpPeAJI0KeHHs H CKAa’KUTE, HIET JIN
B HHX peYb 00 OJJHOM H TOM JKe€.

1. The thieves cleaned out the store.
2. The thieves cleaned out.

Kirou. B 3Tux npeanoxeHusax peds UIET O pa3HbIX BeIlax.
B nmepBom mnpeanioxxenun ropoputcs: «Bopbl oOuncTiim mara-
3uH». Bropoe npemjyioxxeHue UMeeT COBEPIIEHHO MHOW CMBICI,
a UMEHHO: BOpbl cMbLIMCh. Clean out — 3TO Takke «CIMHATH»,
«CBAJIUTh», «O€kKaTh B CIIEILIKEe», «CMBIThCs». Harpumep:

The thieves took the jewels and then cleaned out. — Bopsl 3a-
Opajy IparolieHHOCTH, a TIOTOM CMBbLTHCh.
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B mpexHue BpeMeHa TpaOWTeNd, Mpekae YeM OOUYMCTHTh
CBOIO JKEpTBY, TpeOOBaJM OT Hee OTBeTa Ha (PUIOCOpCKUIA
Borpoc: «Komenek wam xusHp?» — “Your money or your
life?” (3ByunT moyTtu Kak ramsetoBckoe to be or not to be?)
Wx coBpeMeHHbIe PEEMHUKU MEHBIIIe 334AI0TCSI CMBICTIOM JKU3-
HU. Bo BcsikoMm citydae, ux TpeOoBaHUE 3BYYUT HAMHOTO TTPOIIIe:
«['oHM croma CBOM KOIIEEK ! »

Kak 3ByunT Takoe TpeOoBanme mo-anrimiicku? Jlo-
NHUIINTEe HEeJOCTAIIIYI0 YacTh Ppa3oBoro riaaroja. Jto
around, back, down, in, off, out, over niu up?

Hand your wallet!

Kurou. ITpasunbnbiin otBeT: “Hand over your wallet!” 3nech
OVer yKa3bplBaeT Ha IMepejiavy uero-Jimdo OT OHOTO JIMIIA APYro-
My, a (ppa3oBblii I1aron hand over nepeBoaUTCS KaK «BPYUYHUTh»,
«Tiepeaarh 4to-JIudo0 Komy-arbo». Hanmpumep: “Quit stalling and
hand over the loot.” — «Ilepectanb TSHYTb BpeMsl U TOHHU CIO/Ia
6ado!» — morpedoBa rpaduTens. !

! 3peck loot — 10GbIua rpaduTess.
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Mucrep X. OblT yOUT B CBOEM 3aropoIHOM JioMe. YOouuren
MOT OBITh TOJIBKO OJIH U3 FOCTEH, MPUIJIAIICHHBIX X035 MHOM I10-
TOCTUTb Y HETO HECKOJIbKO JIHEH. [IBe yJacTHMIIbI COOBITHI 00-
CYX/IAI0T, KTO U3 UX 3HAKOMBIX MOT COBEPIIUTH yOMICTBO. «Kak
ThI qyMaelb. KTo Mor ero youts?» — cripaimBaet ofiHa. « 51 my-
Maro, Mbl MOKeM MCKJTIIoUnTh JIkeka. 51 3Hato ero yxe 15 ner. On
He criocoOeH Ha yOMICTBO», — AGTUTCS CBOMMM ITPEITIONOKEHH-
SIMH JIpyTasl.

JMonumuTe HEeJOCTAMIIYIO YacTh (ppa3oBoro rjaroJa,
YTO0O0BI Y3HATH, KAK HX JHAJOI 3BYYaJl I0-aHIIHACKH.

“Who do you think could have killed him?”
“I think we can rule Jack. I've known him for 15
years. He is not capable of murder.”

Kurou. IIpaBunsheiii otet: “I think we can rule out Jack.”

dpazoBblii raron rule out yrnorpeodnsiercst 31ech B IepeHOC-
HOM 3HAaYE€HUH «HCKJTI0YaTh», «HE IPUHUMATh BO BHUMaHHE», 32
KOTOPBIM XOPOLIO TPOCMATPUBAETCS €0 MPSAMOE 3HAYEHUE «BbI-
yepkuBaTh». CpaBHUTE TaKKe:

The police ruled them out as suspects. — [lonnuus uckmouna
UX B KQUeCTBE BO3MOXKHBIX [MO03PEBAEMBIX.

We can rule out this possibility. — Mbl MOkeM UCKJTIOUUTH ITY



BO3MOXHOCTbD.
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[IpokpaBiuiicss B I0M B3JIOMIIUK B TEMHOTE OMPOKUIbIBA-
eT cTya U OynuT xo3sauHa. «Kto Tam?» — cripalmBaeT XO3siMH,
CIIPOCOHBS el1le He TMOHSB, YTO MPOUCXOOUT. «Benute cedst TH-
X0, — OTBEYAET BOP, — U 51 HE MPUYMHIO BaM Bpejia. 51 Uiy TOJIbKO
neHbru». «IIpekpacHas MBIC/Ib! — TOBOPUT MPUIIICAIINIA B ceOst
XO3MH. — $1 mMpUCcoennHSIIOCH | »

Kak 3ByuaJjia nocisieqnsis ppasa no-anrymicku? /lonn-
MTEe BTOPYIO 4YacTh (ppa3oBoro riaroga. to by, down,
in, off, on, out uan together?

“Good idea! I join

Kirou. Xo3saun ckazan: “Good idea! I join in!” dpa3zosbiit
IJIarosl join in O3HaYaeT «IPUHUMATh ydacThe B 4eM-JIH00»,
«TIPUCOEAUHSAThLCS». Harprmep:

She listens but she never joins in. — OHa ciymiaeT, HO HUKOTAa
He MPUHUMAET yJacTus B Oecefe.



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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